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Andere woordaanpak
voor overschatters
Taalbeleid in het vo

Op h e t R ~lingcollege in Groningen s tartte in 1 995
h et experiment `de taalklas. In de taa lklas v a n
Es ther Hafk e nsch e id, d ocente Nede rlands en cod r-
dínato r taal beleid, onderzocht Ma riëlle Biele man
de effecte n van d e woo rden schatlij n van We e t w a t
je leest . Me t nam e `ze lfove rscha tters' - leerlingen
die hun woo rdke nnis t e hoog inschatten - bleken
baat te heb ben b ij de s tapsge wijze aanpak v a n h et
prog ramma .

Dagelijk se gesprekken voeren en televi sie-
programma 's volgen is voor veel allochtone
leerlingen geen enkel probl eem mee r . Toch
vormt taal voor een aanzienlijke groep al -
lochtonen e en struikelblok . Dit wordt in
vers chi llende publi caties beves tigd (Appel &
Verm ee r 1 994 , Ha c quebord , 1995) . Overi-
gens , niet alleen allochtonen , maar ook
Nede rland s e taalzw a kk e leerlingen ondervin -
den dage lijk s de moeilijkhed en van een
achtergebl even taalontwikkelin g . Hun sch oo l-
se taalvaardigh e id laat vaak te wensen ov e r : ze
hebben moeite m et het be grijp en van school -
boekteksten . Bij veel vakken moeten ze hun
kennis echter jui st uit de z e t eksten ve r-
werven .

Een b e perkte schooltaalwoordenschat is voora l
een probleem voor leerlingen die weinig
zicht hebben op hun eigen woordkennis .
Ins c hatt en v an de e igen woordkenni s i s dan
ook een belangrijke stap in d e woordverwer-
vings s trategie die gehanteerd wordt in Wee t
wat j e leest, een begrijpend-lezersm e thode
met e en geïntegreerde woordenschatlijn (D e
Boer e . a . 1996) . Leerlingen mo eten bij elk
woord bewu st nagaa n of ze het wel of niet

kennen, zo vergroten ze hun metalinguïstische
kennis .

Taalzwakke leerlingen

Het R~ lin gcolleg e in Groningen wilde erach-
ter komen hoe a c ht e rstanden in de taalont-
wikkeling van zow el a llochtone als autoch -
ton e taalzwakk e l eerlingen aang epakt zoud e n
kunnen worden . Daartoe startte h et Ruling
in 1 995 he t experiment d e taalkla s . D rie jar e n
trok de school uit voor dit exp eriment.
V e rs chillende l espakketten w erden bek eken
op bruikbaarheid en effec tiviteit . E en van die
lespakkett en wa s Weet wat je lees t .

Het percent age leerlin gen dat thui s een
and e r e taal d an het N e derland s spreekt , ligt
op veel scholen hoger dan het percentage
o ffi c ieel als a llo chtoon aangemerkt e l eerlin-
gen waarvoor d e school faciliteiten ontvan g t .
Da t ge ldt ook voor h et R~lingcollege .

Het tweede probleem waarmee de s chool
kampt e, was dat van leerlingen ` aan de
onderkant ' die onvoldo end e re sultaten be-
haalden . In de brugklas stroomden lee rlingen
met een vs o-advie s in , die n auwe lijk s a a n
het minimumni veau bleken t e voldoen . To c h
kwamen zij uit de testen niet naar voren als
tvso- of s p ec ia a l onderwijs- leerlingen . Hun
achterstand u it te z ich voora l b ij Nederlands
en bij d e mee r ` t a lige' vakken zoals geschi e-
deni s en v erzorging.

Extra begeleiding

In d e voorgaande jar en bege l eidde de scho-
l e ngemeen schap al de z e l eerlingen , allo c hto-
ne en auto chtone, onderin s tromers ( v anuit de
ba s isscholen) en n evenins trom e rs (rechtstr eeks
van de International e S chake lkla s ) , voorna-
m e lijk buiten he t lesrooster . In de e xtra uren
stond het vergrot e n van d e woordensch at en
het train en van begrijpend-lezenstrategi eën
op h e t programma . Leerlingen gebruikten de
uren zelf vaak li ever voor hulp bij ad-hoc
problemen (het controle ren van een werk-
s tuk , het voorbereiden van een toe ts en
d erge lijke) . De verl e iding wa s groot om op
die direc te hulpvraag in t e gaan . G e leidelijk
groeide echter h e t besef dat de school op dez e
manier - ondanks de goede bedoelingen en de
grote inz et - onvoldoende struc tureel werkte .

20 MOER i999 • I



Huiswerkbegeleiding en studielessen gaven
niet het gewenste resultaat . Het was duidelijk
dat naar een andere oplossing gezocht moest
worden. Deze werd gevonden in het opzet-
ten van taalklassen .

Naar een andere aanpak

Voordat het R~lingcollege van start ging met
de taalklassen, liet de school een analyse
maken met hulp van het Katholiek Pedago-
gisch Centrum. Het KPC werkt al enkele
jaren aan een effectievere taalaanpak, oftewel
taalbeleid . Hiervoor ontwikkelde het cen-
trum onder meer het Diagnose-instrument taal-
beleid in het vo (Van der Erve e .a 1994),
waarmee middelbare scholen hun beginsitua-
tie inzake taalbeleid- en problematiek kun-
nen vaststellen .
Taalbeleid houdt vooral in dat docenten

zich bewust worden van de problemen die
leerlingen kunnen hebben met de talige kant
van hun vak. In samenwerking met het vak
Nederlands worden schoolse taalvaardigheden
aangepakt, waaronder uitbreiden van de basis-
woordenschat, het leren hanteren van vaktaal
en voorspellend en studerend lezen van vak-
teksten .

De analyse van de school bood voldoende
aanknopingspunten voor concrete maatrege -
len , zoals de aans c h af van lesmat e ria a l en het
on twikk elen en overdragen van expertise .
Een belangrijk punt bleek de betrokkenheid
van de directie bij een uit t e stippelen
taalb eleid. De conrector Onderwijs van het
R~lingcollege , Suzan Rohde , nam het expe-
riment ond er h aar hoede en bovendi en werd
een coordina tor Taalbeleid aangezocht (Haf-
kensche id ) . Na de d rie jar en van het exp eri -
ment mo est de know-how zodanig aan het
brugklasteam zijn overgedragen , dat in p rin-
cipe elke docent weet wat een taalzwakke
leerling is en wat hij /zij aan begeleiding
nodig heeft .

De taalkla s

` Dé ' taalklas is eigenlijk geen juiste aandui -

ding. Het e e rste jaar ging van sta rt met maar
liefst d rie taalklassen : twee vso/nlnvo-brug-
klassen en een Ntnvo/xnvo/Atheneumbrug-

klas waa rin taalzwakke leerlingen zaten . In de
loop van het project zijn nog uit s luitend
vao/nlnvo-klassen inge richt voor taalzwak-
ke leerlingen , aangezien de achterstanden op
vooral het vso-niveau duidelijk naar voren
kwamen .

Het was geenszins de bedoeling groepen in
een uitzonderingspositie te plaatsen, maar
zolang taalzwakke leerlingen over verschil-
lende klassen verspreid zitten, zijn hun pro-
blemen moeilijk waarneembaar . Wanneer de
klas als geheel het goed doet, zullen docenten
de noodzaak van een gerichte aanpak waar-
schijnlijk minder snel onderkennen. Door
taalzwakke leerlingen te clusteren snijdt het
mes aan twee kanten :
Docenten krijgen meer inzicht in de proble-
matiek van taalzwakke leerlingen en de aan-
pak daarvan ;
Leerlingen hebben een extra kans om zich in
een aangepaste leeromgeving beter te ont-
wikkelen .

Doelgroep van de taalklas

Zoals al gezegd , niet alleen allochtone , maar
ook Nederlandse taalzwakke leerling en in het
eerste leerjaar behoren tot de do elgroep voor
taalbeleid . Voor beide catego rieën kan ta al
immers een drempel vormen . Om praktische
redenen is een se l ectie gemaakt v a n c irca 30
v BO/nlnvo-leerlingen verdeeld ove r twee
kla s sen en circa 25 tvtnvo/xnvo/Athene -
um-leerlingen in één klas .

Voor de selecti e van leerlingen voor de
taalklas hante ert de school drie indicatoren :

i Aankomende brugklasleerling en met een lage
c t T O-toet ssc ore en e en verhoudings gewijs
hoog advie s worden altijd voorbesproken
met d e lesgevend e aan groep acht van de
basisschool . Soms blijkt taalzwakte de (of
een) oorzaak van die discrepantie te zijn .

2 Bij de voorb espreking wordt aan de basis-
schoo lleraar of - lerares expliciet gevraagd
welke l eerlingen een kleine woord enschat
hebben en/of moeite hebben met begrijpend
lezen . Voor de zekerheid worden ook enkele
gedragskenmerken aan de orde ge steld die
soms het zicht op taalachterstanden ontne-
men : druk praten , opdrachten niet voltooien ,
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talige taken vermijden, snel afgeleid zijn .
3 Aan het begin van het cursusjaar wordt voorts

een begrijpend-lezentoets (gatentekst) en een
woordenschattoets (met bestaande en niet-
bestaande woorden) afgenomen . In het over-
grote deel van de gevallen bevestigen de
resultaten de vooraf gegeven inschatting van
de basisschoolleerkracht .

De toetsen vormen in feite een controle op
de selectie .

Inrichting van de taalklas

De taalklassen hebben een lessentabel die
grotendeels identiek is aan die van de andere
eerste klassen . De leerlingen hebben echter
een extra uur Nederlands per week, waarin
met name begrijpend en studerend lezen
worden getraind .

De meerwaarde van de taalklassen zit `m dus
niet zozeer in méér begeleiding, maar vooral
in een beter afgestemde . Andere vakken
bouwen voort op de strategieën waarmee de
leerlingen tijdens de vijf uren Nederlands
worden toegerust . De docent geschiedenis
komt in zijn lessen terug op woorden die bij
Nederlands worden aangeboden en hij han-
teert de daar getrainde leesaanpak wanneer
leerstof zich aandient in de vorm van een
tekst . Nieuwe woorden die de leerlingen
tijdens verzorging in een woordenschrift
noteren, worden in de Nederlandse les nader
toegelicht en voorzien van (andere) context-
zinnen .

Het team do centen dat le s geeft aan de taal-
klassen , wordt elk jaar gedeeltelijk vernieuwd .
Dit om zoveel mogelijk docenten in de
onderbouw d e kans te geven zicht te krijgen
op de problematiek en zich d e ge richte
taalaanpak eig en te maken . De voortgang in
de taalklassen vormde e en vast agendapunt op
de (al bes taande ) teamvergaderingen , zodat
deeln ame a an het taalteam op dit punt geen
extra belasting vormde .

Materialen in de taalklas

In het eerste jaar van het expe riment w erd
voor de woordaanpak gebruik gemaakt van
een woordensch rift en voor de lee saanpak
van de proefversie van Weet wat je leest.

In de praktijk leverde het woordenschrift
(nog) niet op wat ervan werd verwacht .
Leerlingen vergaten het mee te nemen en
ook docenten vonden het moeilijk de routi-
ne van het noteren van nieuwe woorden te
pakken te krijgen . Daarom besloot de leiding
van het taalklasexperiment in het tweede jaar
een gestructureerde aanvulling te zoeken in
het zogeheten Posterproject (Bots 1997) .
Elke week hangen posters met tien woor-

den, hun betekenissen en uitlegzinnen op
zichtbare plaatsen in lokalen waar de taalklas-
sen les hebben . De bedoeling van de beden-
kers was om elke ochtend een tot twee
nieuwe woorden aan te bieden tijdens het
eerste lesuur (ongeacht tijdens welk vak),
maar gezien de lessentabel van de taalklassen
was het handiger alle woorden in het extra
uur Nederlands op de maandag aan te bie-
den . Zo was er bovendien de garantie dat het
daadwerkelijk gebeurde . De rest van de week
zouden docenten moeten terugkomen op de
woorden van die week .

De proe fve rs ie van Weet wat je leest bestond
uit losse katernen , die e lk een afgerond thema
b e vatten . Van elk thema was een woorden -
schatdeeltje en een begrijpend lezend e eltje
beschikbaar . Aanvankelijk werd alleen de
leeslijn gevolgd - een woordenschrift zou
moeten volstaan, was de gedachte - maar in
het k ader van h et onderzoek van Bieleman
werd de woordenschatlijn in een van de
ta alklassen alsnog ter hand genomen . Zie
voor het ond e rzo ek van Biel eman pagin a 26 .

De defin itieve vers ie van de methode was
h e t tweede jaar van het experiment beschik -
baar. Naast het Pos terproje ct werd ook de
woordenschatlijn v a n Weet wat j e leest , die
inmiddels in de leeslijn was geïntegreerd ,
geb ruikt . Het woordenschrift deed nu voora l
dienst voor woord en uit het Pos terproj ect en
uit Wee t wat je leest .

Woorden in Weet wat je leest

De methode Weet wat je lees t vormde in het
tweede en derde jaar van het expe riment het
hoofdbestanddeel . De methode bevat een
begrijpend lezenprogramma en een woor-
denschatprogramma , die zowel qua inhoud
als qua aanpak op elkaar zijn afgestemd .
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Vooral de woordaanpak is vernieuwend van-
wege zijn dwingend stapsgewijze karakter .
Met behulp van deze woordenschatlijn kun-

nen taalzwakke leerlingen hun kennis van
schooltaalwoorden vergroten . Het program-
ma bevat zo'n 300 woorden die allemaal uit
basisvormingsmethoden komen en verant-
woord zijn ten opzichte van een streef-
woordenlijst . Het merendeel van deze woor-
den kan worden ondergebracht in drie cate-
gorieën :

Polysem e woorden . Dit zijn woorden met meer-
dere betekenisaspecten die dicht bij elkaar
liggen . Van deze woorden kennen de leer lin-
gen meestal wel één betekenis , de dagelijkse ,
mee st gebruikte , maar juist niet de ` school-
boekenbetekenis ' die ze nodig hebben in de
klas . Zo betekent het woord relati e voor een

verliefde leerling heel wat anders dan voor de
wiskundedocent die het onderdeel verzame-
lingen uitlegt (zie afbeelding i) .

Abs tra cte wo o rden vormen een tweede belang-
rijke categorie die in veel s choolboekt eks t e n
voorkomen . Leerlingen hebben meestal wel
eens van deze woorden gehoord , maar ze
k ennen de exacte betekenis er niet van .
Voorbeelden van dergelijke woorden zijn :
voo rwaarde, m o tivatie, normen .

Stru ctureri ngswoorden vormen de derde catego -
rie . De woorden die hieronder vallen zijn
zeer belangrijk voor het tekstbegrip van de
leerlingen omdat ze de verschi llende delen
van de tekst aan elkaar verbinden of verwij-
zen naar eerder in de tekst genoemde ele-
menten . Voorbeelden van woorden uit dez e
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Stoppenplon woorden

Stop 1 Sta stil bid een -••-~K
belangrijk woord .

a bl ° b2
ja nee ecn beetje

'o v . .
Stap 2 Beki jk de zinnen er omheen . 1 ...,,

ff0op; dt betékara ...1 Ron ík de fktekmïsak .
de ~ _, ~ de tdat opnwken~

` •,
ia mee, een beetje la nee een beetj e
stof stop

Tips bij st appenplon woorden

Tip 1 Als je een woord kent, kun je
de betekenis erven uitleggen .
Daarbij kun je een voorbeeld-
zin uit de tekst gebruiken.

Stop 3 .. ... .. ._ .. Denk na over . ..._.._._~- ik ... .. .... ... .. ... .... .. ... ... .. . .. .. .... ... ... .. ._. ... ... ..... _ Tip 2 De verschillende betekenissen
het woord . ! bel vif~l~d{~( von een woord hebben vaak wat

met elkaar te maken. Als je één

l e betekenis kent, kun je de andere

Ga naar stap 2a. betekenis vaak afleiden.,' .

Stap 4 ... ..... ... .. Bekijk het woord: ... .~~I(pn á tk DKC ~keNs uRL. .... ... ... .. -. .. .. ... .... ... .. ..... .. ... ... W ._.... . rp 3 Vook kun je de betekenis achterhalen als
je een woord in kleinere stukken verdeelt.
Let op rooi- en acht ervo eg s els.> ..

nee ia

Ga naar stap 2a .

Stap S . ... _._. .. . Vraag de betekenis °....__.tilukt dat? = ._ .. .. . ... .. ... ... .. ....... ..-. _.......---. ..--'----- .... .. ... _ ... Tip 4 De betekenis van een woord kun je
aan iemand . vragen aan een klasgenoot of aan

nee je docent. Met een voorbeeldzin uit de
Ga naar stap 2a. tekst is uitleggen vaak gemakkelijker.

Stop 6 _. ... ..... .. Gebruik het . ...... ... ... .. ...... ._S ~tlkt d0f~
woordenboek.

ne e
Ga naar Ga naar stap 2a .
stappenpla n

woordenboek.
108

Afbee lding z : Stapp enplan voo r het leren van wo ordl eerstra teg ieë n

catego ri e zijn : ten ee rs t e- ten twee de, d oorda t,
e ruit en waarvan .

Stappenplan

De ve rs chi llende cate gorieën woorden wor-
d en de l eerlingen in authentieke of s lechts
licht aangepaste teks ten gepre sent e erd : ze
staan dus altijd in een context . De betekenis-
s en worden niet direct gegev e n ; de leerlingen
moeten die zelf achterhal en met behulp van
een aantal woordle e rstrategieën . Deze woord-
leerstrategieën maken ze zich eig en aan de
hand v an het Stappenplan in afbeelding 2 .

De eerste stap is direct een heel belangrijke :
de leerlingen gaan bij i eder woord na of ze
het wel of niet kennen . De achterliggende
gedachte hie rvan is da t het belangrijk is dat

leerling en zich bewust zijn van hun e igen
woordkennis . Als zij namelijk denken een
woord al te kennen t erwijl dat niet het geval
is , zu llen ze er bij het ler en geen aandacht aan
b es ted en en het dus ook niet écht l ere n . Het
kunnen in sch a tten van de eigen woordkenni s
i s dus een belangrijke voorwaarde voor
woordverw erving (zi e ook Schouten-van
Paneren e . a . 1995) .

Als leerlingen aangev en dat ze een woord al
kennen , i s de stap die hi er op volgt ook van
groot belang : het controleren van de b e te -
kenis in de tekst . Dat dit belangrijk is , blijkt
uit de observaties van de lessen van de taalklas
met het woordenschatprogramma . Op een
gegeven moment werd de leerlingen gevraagd
wie het woord ` organi s me ' kende . ` Ik! ' ri e p
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één van de overschatters enthousiast . `Als je
iets georganiseerd hebt, heet dat een organis-
me.' Had ze de veronderstelde betekenis in
de tekst gecontroleerd, dan was haar duidelijk
geworden, dat haar veronderstelling niet klop-
te . Ze had vervolgens met behulp van één
van de andere woordleerstrategieën die het
Stappenplan biedt, de juiste betekenis kun-
nen achterhalen .

Het uiteindelijke doel van dit Stappenplan i s
dat de le erlingen er zelfstandig mee kunnen
werken en het ook gaan toepassen op moei-
lijke woorden die ze zélf in schoolboeken
t egenkomen . Uiteraard kunnen ook docen -
ten van andere ` talige ' v akken hierbij een
stimulerende rol spelen .

Obstakels in het leerproce s

Tijdens het werken met Weet wat je leest

moesten we verschillende moeilijkheden
overwinnen .

Een paar ervaringen uit de praktijk in de
klas . We zijn bezig met een woordenschatles .
Eveline steekt enthousiast haar vinger op : ze
weet wat `in kennis stellen' betekent . Bij
navraag blijkt dat ze geen idee heeft . `Iets met
kennen', antwoordt ze vaag . Als Eveline in
een oefening uit Weet wat je leest `presteren'
moet verklaren noteert ze in haar woorden-
schrift `presenteren', daar weet ze de beteke-
nis immers wel van . Eveline is een typische
overschatter.

Patricia en Isabel, Chinese tweelingzusters,
vragen weinig aandacht . Als een woord wordt
behandeld, geven ze geen blijk van herken-
ning. Je krijgt de indruk dat ze weinig
woorden kennen, maar als Isabel uiteindelijk
de beurt heeft, geeft ze een juiste voorbeeld-
zin én de betekenis .
Leerlingen als Patricia en Isabel hebben

weliswaar een wat kleinere woordenschat,
maar ze zijn zich van dat hiaat (te) zeer
bewust . Snel en geluidloos werken ze de stof
door. Vooral niet opvallen, lijkt hun devies,
terwijl de overschatters `veel lawaai en wei-
nig wol' produceren . De vraag is : hoe ga je
met die verschillen om?

Maar er waren nog meer problemen . De
eerste paar weken werd in de taalklas die

meedeed aan het onderzoek, gewerkt met
een korte instructie, gevolgd door een voor-
beeld, waarna de leerlingen individueel - in
de praktijk vaak met een buurman of -vrouw
- de oefeningen uitwerkten . Deze aanpak
bleek onvoldoende effectief. De lessen ver-
liepen traag en rommelig : telkens dezelfde
leerlingen hadden het huiswerk vaak niet af,
omdat ze de uitleg in het boekje niet begre-
pen. Ze bleven zwaar leunen op de docente .

De spontaan gevormde tweetallen (buren)
verschilden onderling sterk van niveau : over-
schatters zaten naast elkaar of juist twee
onderschatters, zoals de zusjes . Hierdoor tra-
den al snel aanzienlijke tempoverschillen op,
die het klassikaal controleren van de oefenin-
gen bemoeilijkten . Tijd om in te grijpen .

Sterk/zwakkoppels

De heterogeniteit van de klas was een gege-
ven dat tot dan toe niet was uitgebuit . Het
was zaak te zoeken naar een didactische
werkvorm waarin gebruik gemaakt kon wor-
den van de tempo- en niveauverschillen in
de klas . Daartoe werden `sterk/zwak-paren'
geformeerd : een taalzwakke leerling met een
kleinere woordenschat en/of een beperkt
zelfinschattend vermogen werd gekoppeld
aan een leerling die op dat gebied meer in
huis had . Ook voor de sterkere helft van het
duo viel er in deze werkvorm voordeel te
halen : wie hardop formulerend uitleg geeft
aan een medeleerling controleert zijn eigen
keuzes op juistheid .
De gekozen ingreep bleek goed uit te

pakken . Het werktempo nam over de gehele
groep toe en er werd minder vaak een
beroep gedaan op de leerkracht . Een bijko-
mend voordeel was dat deze nu de handen
vrij had om de koppels te observeren en in te
grijpen waar dat nodig was . Zodoende kon
het vooraf bepaalde programma tijdig wor-
den doorgewerkt . Aan het einde van het
woordenschatprogramma bleken duidelijke
resultaten te zijn geboekt .

De toekomst van het taalbelei d

In het laatste jaar van het expe riment d ringt
de vraag zich op of je taalzwakke leerlingen,
vaak leerlingen ` aan de onderkant ', bij elkaa r
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Het onderzoe k

Drie fasen Het onderzoek naar het werken
met en de effecten van de woordenschatlijn is
uitgevoerd in twee vbo/mavo-klassen van het
Rólingcollege en besloeg een cursusjaar. De
taalklas vormde de onderzoeksgroep ; de con-
trolegroep bestond uit een gewone vbol
mavo-klas, waarin over het algemeen iets
sterkere leerlingen zaten . Het onderzoek werd
uitgevoerd in drie fasen :

fase 1 : Pre-toetsen in de onderzoeks- en con -
trolegroe p

fase 2: Woordenschatprogramma + observa -
ties in de onderzoeksgroep

fase 3 : Post-toetsen in de onderzoeks- en con -
trolegroe p

In de eerste fase zijn er twee toetsen afgeno-
men: een om de door de leerlingen zelf
geschatte woordkennis te meten en een om
hun daadwerkelijke woordenschat mee vast te
stellen .
In de tweede fase van het onderzoek werkte
alleen de onderzoeksgroep met het woorden-
schatprogramma . Deze lessen werden geob-
serveerd en er werden case-studies gemaakt
van een aantal leerlingen (Bieleman 1996) .
In de derde fase ten slotte zijn opnieuw de
beide toetsen bij zowel de onderzoeksgroep
als de controlegroep afgenomen, om de
mogelijke effecten van het woordenschatpro-
gramma te meten .

Onderzoeksresultaten

Uit de analyse van de resultaten op de eerste
toets bleek dat in beide vbolmavo-klassen rela-
tief veel leerlingen zaten die hun eigen woord-
kennis overschatten : zij hadden dus een geringe
metalinguistische kennis. Tijdens de observaties
van de onderzoeksgroep waren deze leerlingen
vaak gemakkelijk te herkennen : het waren door-
gaans drukke, zeer aanwezige leerlingen die
moeite hadden zich te concentreren . Bij de
woordenschatoefeningen riepen ze vaak zon-
der na te denken dat ze een woord kenden,
terwijl bij doorvragen bleek dat ze niet verder
kwamen dan:' . . . nou gewoon, dat betekent dat
ehh . . . nou gewoon, je weet wel . . .'

De analyse van de resultaten op de tweede
toets wees uit dat de leerlingen uit de onder-
zoeksgroep grote vooruitgang hadden geboekt
op het onderdeel metalinguïstische kennis .
Een grotere vooruitgang zelfs dan de in princi-
pe iets sterkere leerlingen uit de controle-
groep.

Voor het meten van de progressie op het
onderdeel woordkennis zijn de gerichte toet-
sen gebruikt . Op de eerste toets scoorde de
taalklas beduidend minder dan de controle-
groep .
Bij de post-toets bleek dat de taalklas deze
achterstand bijna had gehalveerd : het verschil
was nog slechts zes punten (zie voor meer
details Bieleman 1996) . Gezien het feit dat
deze klas toch zwakkere leerlingen bevat - dit
blijkt ook duidelijk uit de resultaten op de
eerste woordkennistoets - een heel goede
prestatie. Deze resultaten wijzen erop dat het
werken met de woordenschatlijn er toe bij-
draagt dat de woordkennis van de leerlingen
verbetert.

De woordkennis van de overschatters uit de
taalklas was het meest vooruitgegaan, zo
bleek uit analyse van de resultaten van beide
post-toetsen . Deze overschatters boekten
gemiddeld meer vooruitgang dan de leerlin-
gen die hun eigen woordkennis juist inschat-
ten of onderschatten . In de controleklas boek-
ten de leerlingen die zichzelf erg overschatten
daarentegen juist minder vooruitgang dan
hun klasgenoten .

Deze bevinding verbindt als het ware de ande-
re twee onderzoeksresultaten en ondersteunt
de aanname dat het goed kunnen inschatten
van de eigen woordkennis een belangrijke
voorwaarde is voor woordverwerving . De over-
schatters die door het werken met Weet watje
leest geleerd hebben hun eigen woordkennis
beter in te schatten, hebben inderdaad veel
vooruitgang geboekt op het gebied van woord-
verwerving . De overschatters uit de controle-
groep, waarin dus geen aandacht is besteed
aan het inschatten van de woordkennis, zijn
wat woordverwerving betreft juist achterge-
bleven op hun klasgenoten .
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moet blijven plaatsen of niet . De conrector
Onderwijs, de coordinator en de mentoren
van de huidige taalklassen hebben gemeend
in elk geval enkele vBO/nlnvo-brugklassen
met een extra uur Nederlands te moeten
handhaven . Zowel uit de dagelijkse school-
praktijk als uit het onderzoek van Bieleman
blijkt immers dat leerlingen baat hebben bij
een gerichte taalaanpak .
Bovendien : onderbouwdocenten mogen

dan in theorie zijn toegerust om de taalaan-
pak te hanteren, de noodzaak die kennis in
de praktijk toe te passen verdwijnt, zodra de
taalzwakke leerlingen weer verspreid zitten
over verschillende brugklassen en daar nau-
welijks meer opvallen .

Aan d e ander e kant b estaat er het gevaar, dat
je tegen d e oorspronkelijke bedoelingen in ,
probleemklassen creë ert door leerlingen met
aanwijsbare taalachterstanden en zwakke leer -
lingen met meer diffuse (taal)problemen bij
elkaar te zetten . Daarom zal de discussie over
de meerwaarde van taalklassen elk cursusjaar
opnieuw gevoerd moeten worden .

Ondertus s en staat de volgende onderwijs -
vernieuwing alwe er op stapel : het vaardigh e -
denonderwij s .

Met het vaardighedenonderwijs zu llen leer-
lingen in de onderbouw worden voorbereid
op de Tweede Fase . Een van de (vele )
onderwerpen is de schoolse taalvaardigheid .
De kans dat taalbeleid ond e rge sneeuwd raakt
onder de zoveels t e verande ring is groot . Maa r
tegelijk geldt : als we er binnen het vaardighe-
denonderwijs in slagen om schoolse taalvaar-
digheid hoog op de agenda te houden , liggen
mogelijk daa rin de kansen voor verankering
van taalbeleid .

Conclu sie

Taalzwakke Nederlandse en allochtone leer-
lingen hebben op de middelbare school vooral
een achters tand in schoolse taalvaardigheden .
Een onvoldoende ontwikkelde woordenschat
is daarvan een belangrijk onderdeel . Het
ontbreekt dergelijke leerlingen aan kennis
van schooltaalwoorden die essentieel zijn
voor een goed begrip van schoolboekteksten .
In de woordenschatlijn van Weet wat je lees t

wordt aandacht besteed aan het verwerven
van schooltaalwoorden en aan het ontwikke-
len van woordverwervingsstrategieën .

Een onderzoek toonde aan dat leerlingen
door het werken hiermee hun metalinguïsti -
sche kennis bevorderen en daarbij ook hun
woordkennis vergroten (zie bladzijde 2 6) .
Het feit dat met name de leerlingen die
zichzelf op de pre - to etsen erg overschatten -
de leerlingen met mind er m e talinguïstische
kennis - veel vooruitgang boekten op de
woordenschattoets , bevestigt de veronder-
stelling dat een goed inschattingsvermogen
een e s sentiële voorwaarde is voor woordver-
werving .
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